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Avvertenze

— Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare I'installazione ed eseguire gli interventi come specificato dal
costruttore.

— Linstallazione, la programmazione, la messa in servizio e la manutenzione devono essere effettuate da personale
qualificato ed esperto e nel pieno rispetto delle normative vigenti. — Indossare indumenti e calzature antistatiche nel caso
diintervento sulla scheda elettronica. — Il prodotto deve essere destinato solo all’'uso per il quale € stato espressamente
studiato e ogni altro uso & da considerarsi pericoloso. — Il produttore non pud essere considerato responsabile per
eventuali danni causati da usi impropri, erronei ed irragionevoli. — Verificare anche le avvertenze presenti nei manuali di
installazione e di utilizzo dell’automazione a cui il prodotto & associato. — Al fine di evitare accidentali contatti con parti
in tensione, riposizionare I'involucro esterno dell’automazione dopo la connessione del prodotto. — Durante I'utilizzo del
prodotto non permettere alle persone, compresi i bambini, di avvicinarsi all’automazione ed all’area di manovra. — Non
utilizzare il prodotto in presenza di avverse condizioni metereologiche. — Il fabbricante, CAME S.p.A., dichiara che il
prodotto descritto in questo manuale, & conforme alla Direttiva 2014/53/UE. - |l testo completo della dichiarazione di
conformita UE e disponibile al seguente indirizzo internet: www.came.com.

DISMISSIONE E SMALTIMENTO - | componenti dell'imballo (cartone, plastica, etc.) sono assimilabili ai rifiuti solidi
urbani. | componenti del prodotto (metallo, schede elettroniche, batterie, etc.) vanno separati e differenziati. Per le
modalita di smaltimento verificare le regole vigenti nel luogo d’installazione.

NON DISPERDERE NELL’AMBIENTE!
| contenuti del manuale sono da ritenersi suscettibili di modifica in qualsiasi momento senza obbligo di preawviso.
Le misure, se non diversamente indicato, sono in millimetri.

Le illustrazioni nel presente manuale sono puramente indicative.

Descrizione

Coppia di fotocellule con TX a batteria ed RX cablato, a raggio infrarosso sincronizzato orientabili da esterno.
Ogni installazione e uso difformi da quanto indicato nel seguente manuale sono da considerarsi vietate.

Componenti

1. Base del contenitore

2. Supporto rotante

3. Scheda elettronica

4. Fissaggio supporto rotante

5. Viti di fissaggio supporto rotante
Descrizione delle parti B

(@ JP portata trasmettitore (5 m default). (® LED qualita allineamento: lampeggio 1 scarso, 2
® DIP TX. sufficiente, 3 buono, 4 ottimo.

(© LED di funzionamento. (@ LED uscita attiva.

@ collegamento bordo sensibile di sicurezza 8,2 kQ (B JOUT impostazioni uscita (NC default).

(® batteria litio 3V CR123A. (D DIP RX (DIP2 sempre in OFF).

6. Coperchio del contenitore
7. Viti fissaggio coperchio
806TF-0050 (opzionale)
8. Coperchio antivandalico in alluminio (52x39x145)
9. Viti di fissaggio coperchio antivandalico.

Dati tecnici
Tipo RX 1D
Portata infrarosso Max (m) 10 10
Lunghezza onda (nm) 940 940
Alimentazione (V) 12-24 AC-DC 3VDC
n.1 batteria al litio CR123A (mAh) - 1700
* Durata batteria (mesi) - 12-24
Portata rele a 24 V (mA) 500 -
Assorbimento RX a 24 V AC (mA) <40 =
Assorbimento max TX (UA) - 110
Classe d’isolamento IIf Il
Dimensioni (mm) 46x37x108 46x37x108
Materiale PC PC

* La durata della batteria & di: 24 mesi se la portata dell'infrarosso € 5 m e di 12 mesi se la portata dell'infrarossi € di 10 m.
[ La batteria & protetta in caso venga invertita la polarita.

Montaggio

- Forare il contenitore (@ per far passare i cavi.

- Determinare I'orientamento della scheda elettronica 3 possibilita raggio di 180° sull'asse orizzontale e 10° sul verticale.
- Fissare con le viti ® il blocco del supporto rotante @ e la scheda elettronica 3.

- Fissarea la parte frontale (®), con la vite in dotazione @.

Collegamenti

Settare ciascuna coppia di fotocellule con il proprio indirizzo DIP 1.

Collegamento di 1 coppia di fotocellule

@ Collegamento di 2 coppie di fotocellule

@ Collegamento bordo sensibile al TX.

Collegamento di 2 bordi sensibili di sicurezza.

A Per i contatti di uscita OUT, verificare sempre le indicazioni relative al collegamento e alle funzioni nel manuale del
quadro di comando Came associato.

(D Collegamento RX al test servizi del quadro comando Came.

@ Collegamento del bordo sensibile di sicurezza 8,2 Q, posizionare il DIP 2 del TX in ON.
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Warnin

— Carefully read the instruction manual before installation and any intervention specified by the manufacturer. —
Installation, programming and maintenance must be carried out by qualified personnel in compliance with current
legislatives. — In the event of intervention on the electronic circuit board, wear anti-static clothing and appropriate
footwear. — The product must be used for the purpose for which it has been designed other uses are considered
dangerous. — The manufacturer will not be held responsible for damage of or incorrect use. — Check all warnings
specified in the installation manual and product use. — In order to avoid accidental contact with any live parts, place
the cover on the product after connection. — During installation do not allow people, including children to approach
the automation and the manoeuvre area. — Do not use this product in the event of bad weather conditions. — The
manufacturer CAME SPA, declares that the product described in this manual complies with 2014/53/UE Directive.
- The complete text of the EU conformity declaration is available on: www.came.com.

DISMANTLE AND WASTE DISPOSAL — Packaging components (carton, plastic etc.) can be disposed of as solid
urban waste. The product components (metal, electronic circuit board, batteries etc.) must be waste separated.
Waste collection methods must be checked with existing rules present in the area of installation.

DO NOT REALEASE INTO THE ENVIRONMENT

Manual contents may be modified at any time without having to respect any notice period.

Dimensions, unless specified, are in mm

The pictures in the manual are purely illustrative.

|

Description

Built-in photo-beams with wireless TX and wired Rx, infrared and synchronized ray, adjustable.
L) Any installation and improper use from that described in the manual, are prohibited.

Components

1. Cover Base 6. Box Cover

2. Rotating support 7. Attachment screws for cover

3. Electronic Circuit board 806TF-0050 (optional)

4. Attachment for rotating support 8. Aluminium anti-vandal cover (52x39x145)

5. Attachment screws for rotating support 9. Anti-vandal cover attachment screws

Part description B

(@ JP range of the Tx (20 m default) (® LED quality of alignment: 1 flash not sufficient, 2
® DIP TX sufficient, 3 good, 4 excellent.

(© Operation LED.
(d Connection with 8k2 kQ safety edge.
(® CR123A lithium battery.

Technical data

@© LED output activated.
(® JOUT: set up of the output (NC).
(D DIP RX (DIP2 always in OFF position)

Type RX 1)
Infrared range Max (m) 10 10
Wave length (nm) 940 940
Power Supply (V) 12-24 AC-DC 3VDC
no. 1 CR123A lithium battery (mAh) - 1700
* Battery life: (months) - 12-24
Consumption of the 24V relay (mA) 500

Consumption RX at 24Vac (mA) <40 -
Consumption max TX (uA) - 110

Isolation class Il III
Dimensions (mm) 46x37x108 46x37x108
Material PC PC

* The battery life is around 24 months if the range of the infrared ray is 5 meters and 12 months if the infrared ray is 10 meters.
(L] The battery is protected in case of reverse polarity.

Installation

- Pierce the casing in order (D to run through the cables.

- Determinate the direction of the electronic circuit board 3 possibly 180° on the vertical axis, and 10° on the horizontal axis.
- Attach with the screws (3 the rotating block support @ and the electronic circuit board ).

- Fix the cover (® with the supplied screw @.

Connection

Set each pair of photocells with their own DIP1 address.

Connection of one photocell.

@ Connection of two photocells.

@ Connection of the safety edge on the TX.

Connection of two safety edges.

A For the output contacts OUT check the connections and the manual function of the Came control panel.
(© Connection of the RX to the Test of the CAME control panel.

@) Connection of the 8,2 kQ safety edge, put DIP 2 of the TX in ON.

Avertissements

— I est nécessaire de lire toutes les instructions avant d'effectuer I'installation. Et faire des intervention comme indiquée par le
fabbricant . — Linstallation e la programmation € la mise en service et la maintenance doivent étre effectué par du personnel
qualifié selon les normes en vigueur. — Mettre des vétements et chaussurer antistatiques en cas d'intervention sur la platine. —
Le produit a été crée uniquement pour I'utilisation pour le quel il est étudie et chaque utilisation est dangereux. — Le fabbricant
décline toute responsabilité pour les dommages dérivant de utilisation incorrects, erronées, excessif. — Vérifie méme les
avertissements indiquées sur la notice d'installation e d’utisation de I'automatisme pour le quel le produit est associé. —
Afin d’éviter par erreur des contacts avec des partie sous tension, positioner le boftier extérieur de I'automatisme apres le
branchement du produit. — Dans I'utilisation du produit il ne faut pas permettre aux personnes, méme des enfants d’étre
proche de I'installation. — Il ne faut pas utiliser le produit en case mauvaises conditions météorologiques. — Le fabbriquant
CAME SPA, declaire que le produit écrit dans la notice est conforme a la directive 2014/53/UE. - Le texte complet de la
déclaration de conformita Ue est disponible dans le site internet: www.came.com.

MISE AU REBUT ET ELIMINATION - Les composants d’emballage (carton, plastique etc.) sont des déchets ordinaires.
Les composants du produit (métal, cartes electroniques, piles etc) ,sont séparées et déchets. Pour le mise au rebut il faut
vérifier les reglements locaux.

NE PAS JETER! Respecter I'environnement

Le fabbricant se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits a tout moment si elle le jugera nécessaire sans
proavi.

Dimensions, si pas spéfig, sont en mm.

Les photos de la notice sont uniquement pour information.

Description

Photocellule murale avec Tx alimenté a pile et Rx cablé , rayon & infrarouge synchronisé, orientable.
L] Chaque installation et utilisation selon indiqué sont considérées interdit.

Composants

1. Base du botier 6. Couvercle du boitier

2. Support giratoire 7. Vis de fixation du couvercle

3. Carte électronique 806TF-0050 (en option)

4. Support de fixation giratoire 8. Protection antivandale en aluminium (52x39x145)

5. Vis de fixation pour suport giratoire 9. Vis de fixation pour couvercle antivandal

Description du partie B

(@ JP porté de I'émetteur (20 m default) (® LED qualité d’alignement: 1 clignote pas suffisant, 2
® DIP TX clignotes suffisant, 3 bon, 4 excellent.

(© LED de fonctionnement. (@ LED sortie activée.

(b JOUT programmation sortie (NC défault).
(® DIP RX (DIP2 toujours en OFF)

(d Branchement barre palpeuse 8,2 kQ.
(® CR123A pile au lithium

Données techniques

Version RX X
Porté infrarouge Max (m) 10 10
Longeur d’onde (nm) 940 940
Alimentatiom (V) 12-24 AC-DC 3VDC
n. 1 CR123A pile au lithium - 1700
* Durée de la vie de la pile: (mois) 12-24
Courant absorbé relay a 24V (mA) 500 -
Courant abosorbé RX a 24Vac (mA) <40 -
Courant abosorbé TX (UA) - 110
Classe d’isolation II1 I
Dimensions (mm) 46x37x108 46x37x108
Matériau PC PG

* La durée de la vie de la pile est de 24 mois si la portée de I'infrarouge est de 5mt et de 12 mois si la portée est de 10 mt.
La pile est protégée en case de polarité enversée.

Installation

- Faire un trou sur le boitier (D pour faire passer les cables.

- Il faut orienter la carte életronique 3 possibilité du rayon & 180° horizontal et 10° vertical.
- Fixer les vis ® avec le support giratoire @ et la carte électronique 3.

- Fixer le couvercle & avec la vis fournie @).

Branchements

Définissez chaque paire de photocellules avec leur propre adresse DIP1.

Branchement de 1 pareil de photocellule.

@ Branchement de 2 pareils de photocellules.

@ Branchement de la barre palpeuse & I'émetteur.

Branchement de deux barres palpeuses.

A Pour les contacts de sortie OUT, vérifier toujours les indications des branchements et fonctions de la platine CAME
choisi.

(© Branchement du RX au test de la carte de gestion CAME.

(@ Branchement de la barre palpeuse 8,2 kQ, positioner le DIP2 du TX en ON.

lMpepynpexaeHue

- BHUMaTENbHO MpoYMTaiiTE MHCTPYKUMIO MEpef HayanoM YCTaHOBKM W BbINOMHWTE [ENCTBUS, YKasaHHble
npon3BoaUTENeM. — YCTaHoBKa, MpOrpaMMMpOBaHue, BBOA B SKCTyaTaUM0 1 TEXHMYECKOE O6CMYXKIBaHME [OMKHb
BbINOMHATHCS KBAMMILADOBAHHBIM 11 OMbITHBIM MEPCOHANIOM 1 B MOMHOM COOTBETCTBIAV C AEACTBYIOLL/AMI HOPMamK.
— Vcnonbayite aHTUCTATUYECKYI0 OfeXay 1 00yBb Mpy paboTe C 9MEKTPOHHOW MNatod. — IT0 W3aenne LOMKHO
1ICMOMb30BATCS MCKIIOUMTENBHO MO HadHaueHuio. Jlio6oe Apyroe MpuMeHeHe He donyckaetcs. — GupMa-13rotoBUTeNb
He HeceT HWKAKO OTBETCTBEHHOCTW 3a YLIEPO, HAHECEHHbI HEHamnexalym, OLWMOOYHBIM 1N HEOPEXHBIM
1ICMONb30BaHIEM V3AENNS. — MPOYUTANTE TakkKe PYKOBOACTBO MO YCTAHOBKE W 3KCyaTaL 060pya0BaHMs, C KOTOPbIM
YCTaHaBNMBAETCS jaHHOe M3penue. — YTobbl M30eXaTb Cy4aifHoro KOHTAKTa C TOKOBEAYLLYMIA YacTsMIA, MepecTaBbTe
BHELLHMA KOpMyC aBTOMATVKX MOCe MOAKMIoYeHns uaaenus. — Bo Bpems 1cnonb3oBaHis U3AENNs He Mo3BONsiTe
NtofsM, BKMOYas OeTeld, MpubnxaThesl K aBTOMATVKE 11 30HE MaHeBpuMpoBaHus. — He ucnonbayiite wapenve npu
HeOaronpuATHLIX MOroAHbIX yenoBusix. — [powssogutens CAME S.p.A. 3adBnser, yto u3fenue, On1caHHoe B
JIaHHOM PYKOBOCTBE, COOTBETCTBYET TpeboBaHNaM [AvpexTiebl 2014/53/EU. - MonHbIA TEKCT AeKnapaLiv 0 COOTBETCTBIN
Tpe6oBaHsM EC fOCTyneH no creqyioLLemMy HTEPHET-aapecy: WWW.came.com.

PEKOMEHZALIAW NO YTUIN3ALINA- YnakoBoYHbIE KOMMOHEHTBI (KApPTOH, NnacTmMacca v T. A.) - TBepAble 0TX0fbl,
yTUAN3MpYeMble 63 Kaknx-n6o crneunduieckix TpyaHocTed. KOMMOHEHTbI 13aenus (MeTananyeckie Aetan,
9NEKTPOHHbIE MNaThl, aKKYMyNSToOPbl W T. A.) AOMKHbI ObITb pasdeneHbl 1 AnddepeHuMpoBaHbl. YTuanaalmio
Heo6X0aMMO NPOBOAUTH B COOTBETCTBIAW C AENCTBYIOLLIM 3aKOHOAATENbCTBOM MECTHOCTH, BKOTOPO MPOM3BOAMIACH
3KCnyaTaums y3nenvs.

HE SATPASHANTE OKPYXKAKOLLIYHO CPEZLY! CoaepxaHue [aHHON UHCTPYKLAN MOXET ObiTb M3MEHEHO B N060E
BpeMs 1 6€3 NpeaBapUTENbHOTO YBEAOMAEHNS. Bce pa3Mepbl JaHbl B MUNAVMETPAX, ECAN HE YKa3aHO VHOE.
/nntocTpalym B JaHHOM PYKOBOACTBE HOCAT OOLLMIA XapaKTep.

Onucanne

Mapa CUHXPOHM3MPOBAHHbIX WH(PAKPACHBIX (DOTOSNEMEHTOB C MepefaTyukoMm TX Ha 6arapeiikax ¥ MpOBOAHBIM
npremHuKoM RX, AN Hapy»HOro MCnosb308aHus.

3anpeLLaeTcs 1Crnonb30BaTh YCTPONCTBO HE MO HA3HAYEHWIO 11 YCTAHABMNBATb €r0 METOLAMM, OTIIMYHBIMIA OT OMMCaHHBIX
B HACTOALLIEN MHCTPYKLMW.

KOMMOHEHTBI

1. OcHoBaHue Kopnyca

2. Bpauatoriasics onopa

3. ANeKTPOHHas nnara

4. KpenneHuie BpaLLAoLLErCcst onopbl

5. KpenexHble BIHTbI BpaLLAIOLLENCs 0nopbl

6. Kpbllka Koprnyca
7. KpenexHble BUHTbI KPbILLIKK
806TF-0050 (Heobsi3aTesbHbIv)
8. AHTMBaHOANbHas KpblLLKa 13 anomiHis (52x39x145)
9. KpenexHble BAHTbI aHTUBAHAAbHOM KPbILLKYA

Onucauue komnoHexTos B

(@ Jvanason nepegarynka JP (20 M noymonyaHmio)

® DIP TX

(© CBETOAMOIb! CUHXPOHHOI PaBoTh:

(d MopK0YEHINe YyBCTBUTENBHOIN KPOMKM BE30MacHOCTH
8,2 kQ)

(® nutnesas 6atapes CR123A

TeXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKN

(P KayecTso BbpaBHMBAHWS CBETOAMOLOB: MUraHIe -
1 nnoxoe, 2 o0CTaToO4HOE, 3 XOpoLLee, 4 OTIIMYHOE.

(9) CBETOAMOAHBIN BIXOZ aKTUBEH.

(v JOUT HacTpoiiku BbIBOAA (110 ymonHarmio NC).

(® DIP RX (DIP2 Bcerna B nonoxeHuu OFF)

Tun RX 1D
HdpakpacHbii ayana3oH Makc (M) 10 10
[lnuHa BOMHbI (HM) 940 940
Inekrponutanme (B) 12-24 AC-DC 3DC
H.1 nuTnesas barapes CR123A - 1700
* Cpok cnyx6bl 6atapen (MecsLipl) 12-24
[lnanasoH pene 24 B (MA) 500

lMotpebnsembii Tok npu RX ~ 24 B (MA) <40 -
Motpebnsembii Tok npu TX (MA) - 110
Knacc usonsuum Il Il
Pa3mepsbl (Mm) 46x37x108 46x37x108
Marepuan: PC PC

* Cpok cnyxx6bl 6atapen: 24 mMecsua, ecim MH(PaKPaCHbI AnanasoH CocTaBnSEeT 5 M, 1 12 MECsILEB, €GN MH(PaKPACHIV
Ayanason coctasnget 10 m.
barapest aluyLLgHa 0T HENpaBbHON NONSPHOCTH.

MoHTax

- Mpocsepnute Koprye (D Anst NpOBOJKY KaGenei.

- OnpeaenTe OPUEHTALIMIO 3NEKTPOHHOI NNaTbl (3) BOSMOXHbIMPaauyc 180 © 10 ropuaoHTarbHOM ock 11 10 © 110 BepTUKAIbHOM.
- 3aKpenuTe BPALLAIOLAICS ONOPHbIA GTIOK (2) 1 3NEKTPOHHYIO mnaTy (3, Kak roKasaHo Ha prcyHKax (5.

- 3aKpenuTe nepejHiol YacTb (6) ¢ NOMOLLIO npunaraemoro BuTa @).

MopknioyeHne

YCcTaHoBUTE Kaxayto napy OTO3NEMEHTOB C X COGCTBEHHbIM aapecom DIPT.

MoakmtoyeHre 1 napbl (OTO3NEMEHTOB.

@ Noaknioyere 2 nap oTONEMEHTOB.

@ MoaknioyeHe HyBCTBUTENLHON KPOMKM K NepeaaTumky TX.

CoeauHeHme 2 YyBCTBUTEMbHbIX KDOMOK 6830MacHOCTH.

A Bcera npoBepsiTe COOTBETCTBUE TUMA BbIXOAHbIX KOHTAKTOB OUT 1 KOHTAKTOB NOAKMIOYEHINS (DOTONEMEHTOB Ha
nnarte ynpasnexHns Came B COOTBETCTBYHOLLEM PYKOBOACTBE.

(© Mopkmnioyerne npremHrka RX K cepaucy naHeni ynpasneqns Came.

(™) MopKMioYeHue YyBCTBUTENbHOM KoMKy 6e3onacHocTy 8,2 kQ, ycTaHosuTe DIP 2 nepeaarumka TX 8 nonoxerue ON.
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